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TRADE AND INDUSTRY DEPARTMENT’S COPY
HIXBHEFENIR

IMPORT NOTIFICATION (TEXTILES)
EOBMNE (H#&)

% 1 8671602

IMPORT AND EXPORT ORDINANCE (Cap. 60) € it 1% ) (32 602) | Importer's TT Registration No. Date of Arrival &3 B 8
IMPORT AND EXPORT (GENERAL) REGULATIONS (EH 01 (—f%) B(ED | BOBNGEBELCRE
Importer (Name and Address) NO'€ 1 3 (178 (& #8 Mt ) 1 -
Validity Period 5 2 # Exporting Country tH 0 Bl &
Name of Vessel and Voyage/Flight/Vehicle No. Bt E R R RAME / Y / SWARR
BR No. Fax No. & H 3% 5 o . e JP—— _
BRI Tel No. % 5 3% Storage Address (if different from Importer's address) 87 5% b 4if (41 B23& L1 7 it 31k AR &)
Foreign Exporter (Name and Address) #h b i (17 (& 78 Rt i)
TelNo. (BEEFRE)
USE OF THIS NOTIFICATION IS SUBJECT .TO COMPLIANCE WITH THE
CONDITIONS OVERLEAF {# i A @A E » LA ER B AMBAGEHY
Mark(s) and Number(s), No. of Full Description of Goods Origin Country No. of Units Value C.L.F.
Origin Marking Packages B )5 AR (Origin Marking, if any, B HK$
(if any) on Packages BRY8 on the goods) 2EEAE
ERREE - -B882LHN REER (EHLEH HHEES
KIBEE (NFE) KEIZE (WBH) )
* \ . i
; Y n‘-‘__’:/”"#
\ o Total Value C.I.F.
HK$
R EEAER
S
item No. End Use Importer’s Declaration Date
\e BEBR EOEEME BH
1 g
AA R
(Name of Signatory) ( F EA#HE )
2 signing for and on behalf of
&
(Name of Importer) (£ 0/ #&%E)
3 hereby declare that | am the importer of the goods in respect of which this
notification is made and that the particulars given herein are true. | further declare
4 that | have read and understood, and agree to abide by the conditions overleaf.
BE OBBEBE  FARABABIAYERMNENS RBNEAMR
5 RESHHEERN  AACDHE  VALRARETEEMBMENSF -
6
7 (Signature) (#&) (Chop) (ZE)
Warning: A trader registered as a textiles trader who imports any goods covered by a notification must comply with the conditions of exemption; and any breach of
condition is an offence under the Import and Export Ordinance, Cap. 60. A breach of any of the conditions of use of this notification (see overleaf) also renders the
trader's exemption and/or registration liable to be revoked or suspended by the Director-General of Trade and Industry whether or not other appropriate iegal and/or
administrative action is taken against the trader concerned. Heavy penalties are provided for false declarations and false and/or misleading information.
g DEDAHBEOEA MRS CFNEAEGR  WRGRB RGNS - RE GEROKE) (£60&) - LR Z SRS - BNBILSRE - MIRBNENE
ARG (BYE) BER B IXEIEEETRNNE N DHZAAMERNBRRR / XHEC AT AR S S AR R R/ SATRUBIEATED « FLIF
HERRRIEMERR/RRENNERNE  THREE -
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import Notification (Textiles): Conditions of Use
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This no@@tion must be completed. in duplicate before impartation of- the goods described overleaf by the importer who is
registered as a textiles trader and exempted from the licensing requirements under Sections 6C(1) and 6D(1) of the Import
and Export Ordmanoe. _ :
EBESLMEmEE 18 Qs S IRE, (%60 =) % 6C(1) Rk 6D(1)MESITHF T SN EHLHBE - A AT B
M ERE] LR -XRAE T TENE -

Any person who signs a declaration on this notification on behalf of such an importer must be duly authorized for that
purpose.
(B Lt ENEmERENE LELNEHN A LERZSEEATEEEHE

In the “Full Description of Geods” column, the following details must be provided:
EEYFMEL WA > LARELTERER

(a) the specific type of product, e.g. blouse, jacket, trousers. Vague terms such as clothing, garments, apparel,
men’s/women’s wear, textiles, accessories, etc., must not be u.,ed
ey EREN - Il e "R i«“ziii AR EHEMRE - K R’ - B - G RE P RER T EN
B’]:—JDD 4

(b) the fibre compocition of the product

B mr MRy ¢

(c) the construction of the product e.g: woven knitted crocheted hooked

SRS - PUN: R B - 89 - b |

(d) if the notification covers garments, whether the garments are for men, women, boys, girls, infants or babies. For
non-adult garments, the size in age or size height in cm must be stated,
grl‘;ﬂ;i"jﬁ'zj”4&’_ BRK - LEFHEEE . LM UE - LE - YENRNESRET - RERAMKTE  LEEBEREE
WESE (LEXRT) MEFSE

(e) if the notification covers garment parts, the type of garments into which the garment parts are to be manufactured; and
MEEE E (BRI LB RSB T LA R YA DL

(f) if the notification covers suits or matching sets, the component parts comprising the suit/matching set.
IGEHE YV RABERNBESE  LAGHAZER/E B ERTERENAMN

In the "No. of Units” column, the unit given must be in accordance with that specified for the textiles product in question in
the Hong Kong Imports and Exporta Classification List.
EEMAYHE" WAESE - LERRE (FEENTESSER) LR GHATHEGEG B E R R

For returned goods, the Export Notification (Textiles)/Export Licence (Textiles) number under which the goods were
exported from Hong Kong must be quoted in the “Exporting Country” box.

AEREIE R LAEENLLIEE -BNE L A E L O E MY DB E RN G TR (ARG
éim%&% :

The ‘Trade and indUatry Department’s Copy’ of this notification must be produced to the carrier before importation.
HMEE ( UEEYFHEEN R, LARELNE TR EH AR

An importer registered as a textiles trader must keep the ‘Importer's Copy’ of this notification and other relevant documents,
including order, bill of lading/air waybill, packing list and invoice, pertaining to the importation of the goods described
overleaf at his registered premises for a two-year period from the date of importation. Such documents must be produced
for inspection upon request by officers of Trade and Industry Depanment or Customs and Excise Department.

CHEERGREENT LHBRGEDSHLTSHANE  EEZTWEMARERESMNE (ILELIEFE R OR) - LU
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B A B EREHR > DERE

Notification forms purchased by an importer registered as a textiles trader must be kept in safe custody and must not be
transferred for use by other traders.

EELSHRENEDE  LEKBEOBMERBENELZ A  Ib  TEHZTARERT L (bEAES -

All or any of the information provided in this notification may be disclosed by the Trade and Industry Department to third parties
either in Hong Kong or elsewhere if such disclosure is necessary to facilitate consideration or processing of the notification;
is in the interests of Hong Kong trade; is authorized or required by the law; or if explicit consent to such disclosure is given
by the data subject.

M AEERAMMANE S EERETENENNMEXEAEHESAMET B BB EWH0 L SHITY HA
- BEERMKESREY  NERENEZ A NBEEANEATELYN W ILEE B RILEHE

IMPORTANT NOTES
HEHIA

Note 1 This form can be completed either all in English or all in Chinese, except that the name of party registered under the Textiles Trader

Registration Scheme must be compieted according to the name printed on the Certificate of Registration as a Textiles Trader.
ARBALECR 2 UEE - (EEVRE BRSO B RS B B EF Iy SiRE S

Note 2 If there is any discrepancy between the English text and Chinese text of this form, the Enghsh text shall be taken as conclusive.

ffar 4:2‘%1:51-743%){47:%—{5{4# P TEELISECR R -

Note 3 The Trade and Industry Depariment's Copy’ of this notification together with the relevant manifest must be presented by the carrier {o

officers of Customs and Excise Department at land border control points at the time of importation in respect of imports by road; or in
respect of imports by other modes of transport such documents must be submitted by the carrier to the Trade and Industry Department
within 14 days after the day on which the textiles are imported.
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